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Labdien! Wƽnapot! IȅǾŅŅǇŅƛǾŅŅ! Dƽśŀƴ
daginn! Bom dia!  Bonjour! GutenTag! 
Akonisterazumjeliniti jedanod ovih
pozdrava, za svakiǎƭǳőŀƧ, pozdravitŏŜƳƻ
Vas i jezikomkoji svirazumijemo: dobar
dan!

Znateli da u Europipostojioko225
autohtonihjezika? Uzmemoli u obzirda 
se nasvijetugovoriƛȊƳŜŚǳǑŜǎǘi sedam
ǘƛǎǳŏŀjezika, taj brojőƛƴƛtek manjinuod 
oko3 posto. Notaj se broj posljednjih
godinastalnoǇƻǾŜŏŀǾŀ. Zbogpriljeva
migranatai izbjeglica, naprimjer, samo
se u Londonugovorioko300 jezika. 
Brojnesumigracijenaeuropskomtlu
izmijenilei Ŝǘƴƛőƪǳslikukontinenta. 
Osimtoga, potrebnoje nadvladatii
ƪǳƭǘǳǊƻƭƻǑƪŜrazlikepa je osimǇǊŀƪǘƛőƴƛƘ
ƧŜȊƛőƴƛƘǾƧŜǑǘƛƴŀƴǳȌƴƻrazvijatii
ƳŜŚǳƪǳƭǘǳǊƴǳi socijalnukompetenciju.



Potaknuti, ƛȊƳŜŚǳostaloga, i takvim
promjenama, na inicijativu±ƛƧŜŏŀEurope od 
26. rujna2001.godineǇƻőŜƻse ƻōƛƭƧŜȌŀǾŀǘƛ
Europskidan jezika. Istaje godinaǇǊƻƎƭŀǑŜƴŀ
Europskomgodinomjezikai uspjelaje ǳƪƭƧǳőƛǘƛ
milijuneljudi koji suslaviliƧŜȊƛőƴǳraznolikost
Europe i promicaliǳőŜƴƧŜjezikau svimsvojim
zemljamaőƭŀƴƛŎŀƳŀ. NakonǇƻőŜǘƴƻƎŀuspjeha, 
±ƛƧŜŏŜEurope proglasiloje Europskidan jezika
koji se ƻōƛƭƧŜȌŀǾŀ26. rujna svakegodine. 
OsnovnisuciljeviEuropskogdana jezika
upozoravanjejavnostinaǾŀȌƴƻǎǘǳőŜƴƧŀjezikai
raznolikostrasponaƴŀǳőŜƴƛƘjezikakakobi se 
ǇƻǾŜŏŀƭŀǾƛǑŜƧŜȊƛőƴƻǎǘi ƳŜŚǳƪǳƭǘǳǊŀƭƴƻ
razumijevanje, promicanjebogateƧŜȊƛőƴŜi
kulturneraznolikostiEurope te poticanjena
ŎƧŜƭƻȌƛǾƻǘƴƻǳőŜƴƧŜjezika.



Povodomovogadana diljemse Europe 
organizirajuǊŀȊƭƛőƛǘŜaktivnosti: radioniceza 
svedobneskupine, TV i radio programi, 
nastavajezika, konferencijeitd. Ovakvasu
ŘƻƎŀŚŀƴƧŀƻŘƭƛőƴŀprilikada se uvjerimo
kakoǳőŜƴƧŜstranihjezikanije samo
suhoparnomemoriranjeƎǊŀƳŀǘƛőƪƛƘ
pravila, konverzacijskihobrazacai novih
ǊƛƧŜőƛ, ǾŜŏda ima iǇǊŀƪǘƛőƴǳ, ali i zabavnu
stranu.



5ǾƻƧŜȊƛőƴƻǎǘőƛƴƛǳőŜƴƧŜdrugihnovih
jezikaƭŀƪǑƛƳ, ǇǊƻǑƛǊǳƧŜproces
ǊŀȊƳƛǑƭƧŀƴƧŀi njegujekontaktes 
drugimljudimai njihovimkulturama. 
Osimtoga ŘǾƻƧŜȊƛőƴƻǎǘ, a pogotovo
ǾƛǑŜƧŜȊƛőƴƻǎǘdonosii ƻŘǊŜŚŜƴŜ
ekonomskeprednosti: onimakoji 
govorenekolikojezikaradnamjesta
postajuƭŀƪǑŜdostupna, a sami
govornicipostajukonkurentnijina
ǘǊȌƛǑǘǳrada, dokǾƛǑŜƧŜȊƛőƴŜtvrtke
imajubolju konkurentskuprednost
od ƧŜŘƴƻƧŜȊƛőƴƛƘ.

Nekesuzemljetradicionalno
ǾƛǑŜƧŜȊƛőƴŜ. Primjerice, u PapuiNovoj
Gvinejigovorise oko850 jezika, 
procjenjujese da u Rusijipostoji
ƛȊƳŜŚǳ130 do 200 jezika, a zemljaje 
s ƴŀƧǾŜŏƛƳbrojem jezikau ǎƭǳȌōŜƴƻƧ
upotrebiWǳȌƴŀAfrika gdjese govori
őŀƪ11ǎƭǳȌōŜƴƛƘjezika.



.ǳŘǳŏƛda neki jezicii izumiru, njihovse broj
neprestanomijenja. aƻȌŜƳƻȊŀƪƭƧǳőƛǘƛkakoje 
uzpoticanjeǾƛǑŜƧŜȊƛőƴƻǎǘƛpotrebnoparalelno
razvijatii svijesto ǾŀȌƴƻǎǘƛsvogamaterinskoga
jezika.

S obzirom na to da smopo broju stanovnika, a 
samimtime i broju govornikamalinarod, ne 
dopustimodovestise u ǎƭƛőƴǳsituaciju, nego
kaopripadnicivelikeeuropskezajednice
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½ŀǑǘƻ ǳőƛƳƻ 
strane jezike?

Engleski
Njemaľki
Francuski
Talijanski 
Ģpanjolski
Portugalski



ENGLISH



ENGLISH



DEUTSCH



DEUTSCH
Mujo: Haso, što bi ti napravio da znaš da je sutra smak svijeta?

Haso: Paspakirao stvari, uzeo ženu i djecu i pravac za Njemačku!



DEUTSCH



DEUTSCH



DEUTSCH



CƭŜƛǖƛƎŜaŅŘŎƘŜƴΧ



w!5h±L b!~LI ¦29bLY!



w!5h±L b!~LI ¦29bLY!



FRANœAIS
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ITALIANO
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